
18 aprile 2024/18 avril  2024

IL
 

B
A

C
IN

O
 

D
I 

V
IT

A
 

T
R

A
N

S
F

R
O

N
T

A
L

IE
R

O
: 

U
N

 
L

A
B

O
R

A
T

O
R

IO
 

D
I

IN
T

E
G

R
A

Z
IO

N
E

 E
U

R
O

P
E

A
 T

R
A

 I
T

A
L

IA
 E

 F
R

A
N

C
IA

 L
E

 
B

A
S

S
IN

 
D

E
 

V
IE

 
T

R
A

N
S

F
R

O
N

T
A

L
IE

R
: 

U
N

 
L

A
B

O
R

A
T

O
IR

E
 

D
E

L
'I

N
T

É
G

R
A

T
IO

N
 E

U
R

O
P

É
E

N
N

E
 E

N
T

R
E

 L
'I

T
A

L
IE

 E
T

 L
A

 F
R

A
N

C
E

C N R  A U L A  M A R C O N I  -  P I A Z Z A L E  A L D O  M O R O ,  7

Registrazione dei partecipanti/Enregistrement des participants (08h30
– 09h00)

Interventi di inquadramento/Présentations du cotexte (09h00 – 09h30)
Giulio Salerno, Direttore CNR ISSIRFA
Philippe Weckel, Directeur du programme DITER, UCA-CERDACFF 

Sessione 1/Module 1 (09h30 – 11h00)
Cosa è un bacino di vita? Sfide di definizione
Qu'est-ce qu'un bassin de vie? Les défis liés à la définition 
modera/modératrice Raffaella Coletti, Ricercatrice CNR ISSIRFA

Erblin Berisha, Ricercatore Politecnico di Torino
Alice Buoli, Ricercatrice Politecnico di Milano e Ingrid Kofler Ricercatrice
Università di Bolzano
Tobias Chilla, Professeur FAU Erlangen-Nürnberg 
Maria Prezioso, Professoressa Università di Roma Tor Vergata 
Sergio Zilli, Professore Università di Trieste/Agei

Pausa caffè/pause café (11h00 - 11h30)

Sessione 2/Module 2 (11h30 – 13h00)
Cosa è un bacino di vita? Pratiche ed esperienze
Qu'est-ce qu'un bassin de vie? Pratiques et expériences
modera/modératrice Gabriella Saputelli, Prima Ricercatrice CNR ISSIRFA

Federica Fabrizzi, Professoressa Sapienza Università di Roma 
Clelia Losavio e Cesare Bugiani, Ricercatori CNR ISSIRFA
Sabrina Lucatelli e Marco Leonetti, Riabitare l’Italia
Jean Peyrony, Directeur Général Mission Opérationelle Transfrontalière  
Anne Rainaud, Directrice adjointe du programme DITER, UCA-CERDACFF

Pausa pranzo/pause déjeuner
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Sessione 3/Module 3 (14h30 -16h00)
Bacino di vita o bacini di vita? Il punto di vista delle Regioni (tavola rotonda online)
Bassin de vie ou bassins de vie? Le point de vue des Régions (table ronde en ligne) 
moderano/modérateurs Robert Botteghi e Maria Dina Tozzi, UCA-CERDACFF -
programme DITER

Véronique Veyrat, Autorité de gestion Alcotra, Région Auvergne-Rhone-
Alpes
Lesia Sargentini, Directrice de cabinet de la Présidente de l’Assemblée de
Corse
Alessio Piana, Assessore Regione Liguria
Matteo De Felice, Dirigente Cooperazione territoriale europea, Regione
Piemonte
Michele De Francesco, Referente Programma Marittimo, Regione Sardegna
Guillaume Huet, Directeur coopération euro-méditerranéenne, Région Sud
Filippo Giabbani, Autorità di Gestione Marittimo, Regione Toscana
Luciano Caveri, Assessore Regione Valle d’Aosta

Sessione 4/Module 4 (16h00 - 16h30)
Testimonianza di due casi sul confine terrestre italo-francese
 (presentazione online)
Deux cas de témoignage à la frontière terrestre franco-italienne 
(présentation en ligne)
moderano/modérateurs Robert Botteghi e Philippe Weckel, Directeur du
programme DITER, UCA-CERDACFF

Claudio Scajola, Presidente della Provincia di Imperia 
Jean-Claude Raffin, Maire de Modane et Vice-président de la Conférence
des Hautes Vallées – CHAV

Conclusioni/Conclusions (16h30 – 17h00)
modera/modérateur Giulio Salerno, Direttore CNR ISSIRFA

Amb. Andrea Cavallari, Ministro plenipotenziario e coordinatore per la
cooperazione transfrontaliera con la Francia (MAECI Roma)
Amb. Philippe Voiry, Ambassadeur Commissions intergouvernementales,
coopération et questions frontalières (MEAE Paris)

evento con traduzione simultanea Italiano – Francese/événement organisé avec la traduction simultanée italien-
français

per partecipare da remoto fare clic qui/pour participer en ligne, cliquez ici 

per partecipare in presenza inviare un’email entro l’8 aprile a:/pour participer en presence, merci d'envoyer un courriel
avant l/8 avril à: filomena.guglielmi@cnr.it
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ID de réunion : 871 1694 1987 - Code secret : 777371

https://univ-cotedazur.zoom.us/j/87116941987?pwd=VkRNQWRPbW1obHhCdEluMTlQYTZ4QT09
https://univ-cotedazur.zoom.us/j/87116941987?pwd=VkRNQWRPbW1obHhCdEluMTlQYTZ4QT09

